
^ -f~ Мария_Бабалова^тш^^

Явление роковой француженки
Премьера в Большом театре
З наменитая француженка

Манон, настоящее воплоще-

ние прихотливого Парижа,
впервые побывала в Москве.
Большой театр и фонд Любови
Казарновской показали свой пер-

вый дуэтный проект <Т1ортрет
Манон». Парадигматическая ге-

роиня романа аббата Прево «Ис-
тория кавалера Де Грие и Манон
Леско» не однажды спустя более
ста лет после своего рождения

становилась предметом вдохно-

вения для композиторов, создав-

ших оперы на этот сюжет. Но со-

чинение, написанное Обером,
никогда не пользовалось популяр-

ностью, и имеет лишь историче-

ское значение «первого вариан-

та». Зато сюжетные трактовки и

Массне, и Пуччини — и «Манон»,
и «Манон Леско» обладают оди-

наково большим успехом и счаст-

ливо живут в интернациональном

оперном репертуаре. Попытка
именно такого комплексного

вживления и была представлена

на подмостках Большого театра в

рамках цикла «Любовь Казарнов-
ская и ее друзья».

Бенефициантка вечера - из-

вестное русское сопрано Любовь
Казарновская, идеально владея и

французским, и итальянским,

одеваясь в красивые платья от ху-

дожницы Елены Меркуровой, от-

важилась пройти сквозь двойную
жизнь Манон в один раз. Во фраг-
ментах из оперы Массне певица

предъявила подлинный француз-
ский шарм, замешанный на без-
упречном mezzo voce и тонкой му-

зыкальности, рождающих глав-

ное чувство роковой неуловимо-

сти. Здесь партию Де Грие вполне

профессионально, но без попада-

ния в характер, скучно исполнил

молодой мексиканский тенор Ра-
уль Эрнандес.

А пуччиниевские страсти в

партии Де Грие рвал демониче-

ский легендарный итальянец

Франко Бонисолли. Певец из ко-

горты выдающихся теноров XX
века, он недавно разменял седь-

мой десяток, но, как и прежде,

способен свести с ума своими

фантастическими верхними но-

тами и органичностью сцениче-

ского бытования. Его Манон-Ка-
зарновская без присущей для пер-

сонажей из галереи веризма мо-

щи, через облик настоящей опер-

ной примадонны и яркий арти-

стизм воплотила двусмыслен-

ность очарования своей героини,

порождающую неразрешимую за-

гадку заглавного образа. Тут Де
Грие и Манон получились очень

похожи друг на друга.

Везде в роли кузена Леско,
правда, лишенного своих самых

выигрышных сцен, строго и уве-

ренно выступил баритон Андрей
Батуркин. Но и он, подобно всем

другим солистам, оказался лишен

взаимопонимания и поддержки

со стороны оркестра. Шведский
дирижер Мате Лилиефорш, к со-

жалению, продемонстрировал

только невыносимо медленные

темпы и склонность к громкому

оркестровому звучанию.

Так, дразнящее женское суще-

ство Манон соблазнило не изба-
лованную московскую публику и

бесследно исчезло с театральных

афиш. Манон - Любовь Казарновская, Де Гоие - Франко Бонисолли.


